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VK 81-112.2

Cmamws noceésawena ananuzy cmpykmyp KOSHUMUBHbIX MOOeaell CBOUCMBA HA Mamepuane OpesHeanH2IUlCKUX mek-
cmos. B pabome nokazano, umo cMblCIO8As. HANOIHAEMOCHb MOOCIU U ee CIPYKMYPbl 3A6UCUI OM YACHOMbL
ynompebienusi mo2o uiu UH020 MEPMUHA 8 MEeKCMax OpesHeaH2Iulickol aumepamypul. Yacmoma ynompedienus
MO20 UNU UHO20 MEPMUHA 8 NPOUZBEOCHUSIX XYOOICECMBEHHOU TUMEPAMYPbl AH2I0CAKCOHCKO20 00Ujecmsea ceude-
MenbCmeyen 0 3HAYUMOCIU UTU O IMOPOCIENEHHOU PO MAKO20 COYUATLHO20 AGNEHUSl, KAK CEOUCMEO.

Knouesvie cnoséa u gpasvi: TepMUHBI CBOMCTBA; KOTHUTHBHBIE MOJIEIH; dTUMOJIOTHUECKUN aHaJN3; aHTJIOCAKCOH-
CKOe 00IIeCTBO; NPEBHCAHTIIMACKUH IEPHOI.

XBOCTEHKO AHHA AJIeKCAHAPOBHA
Hosocubupckuti 2ocyoapcmeenuviti mexHUYecKutl yHusepcumen
anna.khvostenko@ngs.ru

AHAJIN3 CTPYKTYP KO'HUTUBHbBIX MOI[EJIEFI CBOMCTBA
HA MATEPHUAJIE JPEBHEAHTJIMMUCKUX TEKCTOB

TepMuHOJNIOTUsI CBOMCTBA 00s13aHa CBOMM TIOSIBJICHHEM WHCTHTYTY Opaka, KOTOPBIH SBJISETCS OHUM M3 (hyHIIaMEH-
TaJIbHBIX MOMEHTOB COLMANBHOM oprann3anuy. CaM MHCTUTYT Opaka MpeAronaracT pas/iejiecHie oOIecTBa Ha ABE Ja-
CTH. DTH JIB€ YaCTU MBICIISITCS KaK HE CBA3aHHBIE APYT C APYTOM POJOBBIMU y3aMH. MOXKHO CKa3aTh, YTO OpraHU3aLUsL
IUIEMEHH TIPEIIOoJIaraeT 00s3aTeIbHO ABA POa, KOTOPBIE MBICISITCS KaK 9K30T€HHBIE JIPYT JPYTY — TO €CTh HE CBS3aH-
HBIE APYT C APYTMMH y3aMH NPSMOTO POACTBA. AKTyaJlbHOCTh W3y4EHHS] TEPMUHOB CBOMCTBA B JAPEBHEAHTJIMMCKUI
neprosi 00yCJIOBJIEHA OTCYTCTBHEM pabOT, BHIMOJHEHHBIX B PAMKaX KOTHUTHBHOTO IIOJIXOJla K UX HCCIIEIO0BAHUIO.
[lenpro HACTOAIIETO WCCIENOBAHUSA SIBIACTCS aHAIN3 CTPYKTYpP KOTHUTHBHBIX MOJIEJICH TEpMHHOB CBOIMCTBA Ha Marte-
pualie IpOU3BEICHUN aHITIOCAKCOHCKOM JIUTEpaTyphl U cTaTe ciioBaps bocsopra-Toiuiepa.

Tabauna 1.
Caoanast Ta0/1M1Ia TEPMUHOB CBOCTBA B AHIVI0OCAKCOHCKOM KYJIbTYype
IlonsaTHe HNupoeBponeiickuii (1.-e.) NPOTOTHIL JlpeBHeaHrIMiicKue (Ap. aHIJI.) TEPMHHBI
1 2 3
Myx H.-e. *man- «Myx4uHay» Tp. POSIS, CKp. pati ceorl m, gemeecca m, (myx), hiisbonda m

(Myx 0003HaYaeTCS KaK XO3SIMH) JIarT.
maritus [4, c. 165]

(xo3suH noma) [12, p. 151, 568]

3aMy)KH$I$I JKCHII[MHA, )KCHa

nar. mater familias — MaTh ceMelicTBa,

Hp. NUpta, Bex. janitva, janitvana — COCTOS-
HUE 3aMyXXHeH KeHIUHBI = matrimonium,
nat. Uxor [4, c. 166, 169]

cwén (KeHIIMHa, JKeHa), cwéne (KCHIINHA,
KOpOJIEBA), cewe (3aMy KHsISI JKSHIIIHA),
geféra m, gemcecca, f (wife), wif n (xeHmu-
Ha, xeHa), hus-bonde f (xo3stiika goma)
[12,p. 25,178, 179, 568, 391, 1217]

Oten Myxa
(cBekp), (mecmv)

u.-e. *suekuro-s, suekro-s sar. socer,

rp. hekuros, rot. swaihra, cr. cnas. svekrii
[4, c. 166, 169, 171]

sweor (cBeKp, Ky3eH) [12, p. 949]

deveru [4, c. 172]

Mars xeHbl sweger (CBEKpoBb) [12, p. 949]
(cBeKpoOBb), (mewa)
JeBeps (OpaT Myxa) u.-e. *daiwer, nat. leuir, rp. daer, cr. cnas. tacor (brother-in-law) [12, p. 967]

CBOsIK (MyX CBOSTYCHHUIIBI)

CBosiueHn1a (cecTpa KEHbI)

lypun (OpaT *eHbl)

adum [12, p. 59]

CHoxa (>keHa ChIHA)

u.e. *SNUSO-S acCCOLMUPYIOT C U.e. * sunus —
«CBIHY, T.€. «CHOXa» — (OKEHa ChIHA»
[4,c. 173]

snoru [12, p. 892]

3o50BKa (cecTpa Myxa)

rp. galoos, nat. glos, ct. cnas. ziliiva
[4, c. 170]

34Th (MyX CECTpHI)

JIaT. gener «35Th) BO3MOXKHO OT U.€. *gem
«CIapUBATh) WIH *gen — «POKAATHCS,
«3HaTh» [4, c. 172]

adum [12, p. 59]

AHanm3upys BBILIEU3JIOKEHHOE, MOKHO CKa3aTh 00 OTCYTCTBHH TaKMX TEPMHUHOB CBOWCTBA B JAPEBHEAHTIINIICKOM
SI3bIKE, KaK CBOSTUCHUIIA, CBOSIK, 30JI0BKA, TAK, JAHHBIX TCPMHUHOB B H3y4aeMbIX HAMH TEKCTaX JIMTEPATYPHI aHTIIOCAK-
COHCKOTO IIepHOJa U CIIOBApHBIX CTaThsX He ObUIO0 oOHapyxeHo. [y 0003HauCHUS MyKa M JKCHBI, KpOMe MHAUBH-
IyanbHbIX 0003HaueHuit «geféra» u «ceorl» cooTBeTcTBEHHO, CyIIecTBYeT 00LMii TepMHUH «gemaccay. Takke Mb
HAXOJMM 3HAKOMBIE IS COBPEMEHHOIO aHTJIMHUCKOTO sI3bIKa TEPMHHBL: «Wif» N (keHmuHa, xeHa), «his-bonde» f
(xo3siiika noma), «hus-bonda» m (xo3suH moma), «CWéne» (KeHa, KOpPOJIeBa, JKCHILMHA) U «EWEe» (3aMY)KHsIS JKCeH-
muHa) [12, p. 25, 178, 179, 391, 568, 1217].
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s 0003HauCHHUS MATepu M OTHA MYXa W JKCHBI HCIOIB30BAJKMCh TCPMHUHBI «SWEOI» M «SWeger» cooTBeT-
CTBCHHO W yKa3bIBaIH Ha TO, YTO OHH TEIEPh «CBOW», XOTS U U3 Ipyroro ponaa. Cienyer OTMETHTh, YTO MPOU3BO/I-
HBIE OT SWe OTHOCATCS K POJCTBY B CHIIY IOPOIHEHUS, TAK CTAHOBSTCS «CBOMMM» [8, c. 17].

Tepmun «tacory» obo3Hawan neBeps, T.€. OpaTa co CTOPOHBI MY’Ka, a JJs OpaTa JKeHbI CYIIECTBOBAJI CBOU COO-
CTBEHHBIN TepMUH — «a0UMy. JIaHHBINA TEPMHH MOT TaKKe HCTIOIb30BAThCS s 0003HAUCHHS MYXa J0odepu (35T5)
KaK JUIs1 MY>XKYWHBI, TaK U 71 )KeHITUHEL. JKeHa cpiHa 0003Havamach Kak «Snoruy [12, p. 59, 892].

OTUMOIOTHYECKUI aHAJIN3 aHTJIIOCAKCOHCKOW CHCTEMBI CBOMICTBEHHBIX OTHOIICHHUH ITOMOTAET HaM MPOCICANUTH
ee OmmaTepanbHyI0, I ABYCTOPOHHIOIO TIPHPOLY, T.€. ISIEHHE HA OTIIOBCKAN 1 MATCPUHCKUHA POIBI.

Iennepuas auddepeHImaIys TPOCIICIKUBACTCS Yepe3 HANMCHOBAHUS CBOMCTBEHHUKOB. Kak mprmMep MokeM Ipu-
BecTH TepMUHbI hiishonda m (xo3sH noma), hus-bonde f (xo3siika 1oMa) wim sweor (CBEKp, Ky3eH), SWeger (CBeKpOBb)
[lbidem, p. 568, 947, 949], koTOpblc HAXOIAITCS BO B3aUMOCBS3M MEXay coboil. Boriee Toro, usydeHue CHCTEMBI
CBOWCTBA MMOKA3aJI0 3HAUUMOCTh KPOBHBIX POJICTBCHHHKOB HaJl CBOMCTBEHHUKAMM, YTO MPOCICKHUBACTCS Yepe3 HATMIKE
BCEX MX HAUMEHOBAHUM M0 CPaBHEHUIO ¢ TiociaenHuMu. [IpoBenem aHamm3 KOTHUTUBHBIX MOJIETIE CBOMCTBEHHUKOB.

KoruutuBHbie moaean «wib» u «hiis-bonda»

B m3yyaeMbIif HAMHU IIepHO]T aHTTIOCAKCHI YK€ TIEPEeKUBAIIH MPOIIECC 3apOKICHHUS PeonanbHbIX cBs3ei. Mup «beo-
BYIb(pa» — 3TO MUP KOPOJICH, MHPOB U ITOCIMHKOB, TIIE COXPAHINCh MAaTPHAPXaTbHO-POIOBEIC OTHOIICHHS, M KCH-
IIMHE OTBOIWJIOCH BTOPOCTEIIEHHOE MecTo. Ho He cTomT 3a0BIBaTh O TOM, YTO B OOS3aHHOCTH KCHIIMHBI BXOJIUIIO
MIPONIOJDKEHHE poja, BeleHne X03siicTBa. OO 00bHasx IpeBHUX TepMaHIEB moBecTBYeT TanuT [9], ToBOps 0 3HAYNMO-
CTH CEMEHHBIX Y3 U B3aMMOOTHOIICHUI MEKIY MY>KeM U JKeHOH. B cBOIO odepenb, MBI TakKe HAXOINM MHOT000Opasne
TEPMHUHOB Isi 0003HAYEHUS JKEHBI M MYXa, XOTS aHIJIOCAKCOHCKAs JUTEpaTypa He M300MIyeT SIPKUMHU KSHCKUMU
niepcoHakamu. [lepBblii xeHCKkHi 00pa3, KOTOPHIit Mbl BCTpedyaeM Ha cTpaHunax «beoyibgay, — 310 Banbxteos, xe-
Ha mpaBuTes Xpojarapa, KOTopas sIBJISICTCSI pOBHEH cBoero myxa. MiMeHnno BanbxTeoB mepas BecrpedyaeT beorybda,
T.€. B TO K€ BPEMsI B JINTEpaType KEHITMHA paCCMATPUBAETCS KaK KOPOJIeBa, CITy>Kalllasi yKpaIlleHueM JIBOpa, U €€ POJIb
3[IECh — X03sHKa IoMa, yBaXkaeMasi CBOUM MyxeM. B «beoByb(he» HaX0MUM CIICAYIOIIUE IPUMEPHI:

«Eode Wealhpeow ford, cwén Hrodgares. .. grette goldhroden...» [11, p. 610]./

«Brmuta Baabxreos, cynpyra Xpoarapa... Onucrast 30J0TOM. ..» (30ech u Oanee nepeod asmopa cmamuvii — A. X)).

«Wolde wigfruma Wealhpeow secan, ewén to gebeddan» [Ibidem, p. 660]. /

«XoTen MpeIBoIUuTeINh (BOIHEI 3a4nHATENb) BanbXTe0B HAUTH KEHY, YTOO JI0XKE C HUM Pa3lIeInIay.

Bce TepmuHBI, HaiiieHHble HaMU B JApPEBHEAHIVIMHCKUNA Nepuoi, corjiacHo cioBapio bocBopra-Tosnepa:
cwen (KopoJieBa) U cwéne (KEHILMHA, )KeHa, KOpoJieBa), &We (3aMyHsisi skeHimHa), geféra m, gemaecca, f (xena),
wif n (keninuHa, sxena), hus-bonde f (xo3stiika 10Ma), — CBUAETEIBCTBYIOT O MHOTOOOPa3HH KOHTEKCTOB YIMOTPEO-
JeHus JaHHoro mouatus [12, p. 25, 178, 179, 391, 568, 1217]. CnenyeT OTMETHTb, YTO OYE€Hb TPYIHO YCTAHOBUTH
STHMOJIOTHYECKYIO CBSA3b TEPMHUHOB, CYIIECTBOBABIINX B JIPEBHEAHTIIMUCKUHN MTEPHUOJ, C TEPMHUHAMH WHIOCBPOIICH-
ckoro npoucxoxaeHus: «mater familias» — maTe cemelictBa, up. «nuUptay, Bel. «janitva, janitvana» — cocTosiHue
3aMy KHEHN XKeHIIUHBI — «Matrimoniumy, mar. «uxor» [4, ¢. 166, 169].

Moens, cBs3aHHasa
C BLIpAIIHBAHUEM
1 BOCITHTAHHEM:

modor

3amysKHAA
JKEHIIHHA, KeHa:

Mudonoruueckas XpaHHTENbHHIA

MOJIENE, KOpOJIeRa: wif JOMAIIHETO OYara:
CWan Awe. Gefera, wif, hus-bonde
gemacca cwéne

BpauHas

MOOCE:
gemacca

Puc. 1. Koenumuenas mooens «wif»
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HaumeHoBaHus, XapakTepu3yoLye TOHATHE «MY3K», — 3T0: ceorl m, gemaecca m, (Myx), hus-bonda m (xo3suH
noma) [12, p. 568]. Myx — 370, B 1epByI0 o4Yepellb, 3alIMTHUK CBOCH CEMbH, OH — BJIaJIbIKa, XO35IMH JIOMa U OTeLl
JUIS CBOMX JIETEH.

CorJiacHO cloBapio JpEeBHEAHTIIHICKOTO s13bIka BocBopTa-Tosmtepa:

«“ceorl” es; m. UMeeT HECKOIBKO 3HAYCHHIA, IEPBBIM M3 KOTOPBIX SBIISICTCS:

o afreeman of the lowest class.

3HavyeHne “Myx”’, “My>X4IHA” CTOUT Ha BTOPOM MECTeE.

e a man, husband; vir, maritus.

U Ha TpeTheM MecTe, COTIACHO CII0BapIO:

¢ a free man, as opposed to peéw, and to prel a slavey [Ibidem, p. 151].

Ipu paccmoTpennn HanmeHoBaHus «hiis-bonday, kotopoe nouuto 1o HamMX AHEH U 0003HAYACT B COBPEMCH-
HOM aHTITHHCKOM SI3bIKE MOHSTHE «MY:K», MbI ToaydaeM, 4to «hiis» o3HawaeT «aomy», a «bonday, cormacHo cio-
Bapro, — «a husband, an householder, a master of a house» — «xo3sun momax [Ibidem, p. 568].

IMoctpoum korHuTHBHYIO MO/IeIb «hiis-bonday, koTopas Tarke nMeeT panatbHYIO CTPYKTYPY, KaK U MOJENb «Wif»,
TaK KaK OJlHa N3 CyOKaTeropuii IBISIETCS ICHTPOM, a APYTHE COCTMHEHBI C IIEHTPOM Pa3IMIHBIMU CBSI3SIMH.

Momens,
CBA3aHHaA
C BRIPAIIHBAHHEM
U BOCITHTAHHEM:

faeder

Myx
Gemazcca,
hus-bonda

Mudgonornueckas
MOJIENb, BIAJIbIKA:
ceorl

X034HH I0Ma:
hus-bonda

bpaunas MOZens:
gemacca

Puc. 2. Kocnumusnas mooenw «hiis-bonday

MyX U1 jkeHa — caMble Ba)KHbIE COCTABIISIIOLIME CHCTEMbI POJCTBEHHBIX OTHOLICHUH, BIMSIOIINE HAa (OPMUpPOBa-
HHUE JpeBHErepMaHCKoro odmecTBa. OHM 3aHUMAIOT MPAKTHYECKH PaBHBIE TIO3UIINH, TaK KaK OpaKkul y JpeBHUX Trep-
MAaHIIEB — MOHOTaMHBI, YTO MPOCIISKUBACTCS U B TIOCTPOCHHBIX HAMH PaIHAIbHBIX KOTHUTUBHBIX MOJIEIISX.

KorHuTuBHBIE MOJIEJIH «SWelr» U «sweger»

Jlamee MBI paccCMOTPHUM TEPMHUHBI, HETIOCPEACTBEHHO 0003HAYAIOIIIE POJACTBEHHOE COMMKEHUE MEXIY JAIIAMH
U3 Pa3HBIX ceMeil. AHATU3UPYs TPYIITy TEPMUHOB Ha *SUE, MOXKHO CKa3aTh, YTO OOIINM SIBIISICTCS HE TOJBKO dIIe-
MEHT *SUe, HO ¥ 3THMOJIOTHYECKasi HEBBISICHEHHOCTh BTOPOIl 4acTH OCHOBBI. JlaHHBIN (pakT HAXOIUT IOATBEPIKIC-
HHUE B CTPYKType TEpMHUHA, OTHOCSILErocsi K KPOBHBIM POJICTBEHHUKAM: «*Suesory — «cecTpay», — y KOTOporo BTO-
pasi 4aCTb OCHOBBI OCTA€TCS HEBBISICHEHHOM.

O61ennroeBporneickue (OpMbI TaHHBIX TEPMUHOB clieayromiue: *Suekru-s (. p.) u *suekro-s (m. p.). C xeH-
ckoil opMoOii He BO3HHKAET BOIIPOCOB, TAK KaK 3TO CJIOBO C OCHOBOI Ha -il. Myxckas ¢popma *suekro-S He MOXeET
0OBSCHUTB TOTCK. Swaihra, cp.-B.-HeM. SWUQer. B myxckoii opme mosiBieHue U 0O0bsICHIETCS ITOCTOSHHOM aHalo-
THel JKEHCKOW OCHOBBEI. JTO U CHadaja MOSBISAETCSA B KOHIIE MY>KCKOW OCHOBHI M 3aT€M JBIKETCS BIIyOb Hee Kak
SIEHTe3a. A HaJW4KMe HCKOHHO Pa3IMYHBIX OCHOB *SUeKru-s (k. p.) u *suekro-s (m. p.) [7, c. 374-376] B xauecTBe
KEHCKOTO M MYXCKOTO TEPMHHOB POJICTBA HE SBIIACTCS HCKIFOUNTEIEHBIM CITydaeM.

A. B. HcadeHko mpu aHaiu3e WHAOEBPOIEHCKOTO *suekro obOpammaercs k BpeMeHaM KPOCCKY3€HHOTO Opaka
1 MaTpuapxaTa U pacCMaTpHBaeT NaHHBIN TEPMUH KaK HANMEHOBAHNE «MAaTEPHHCKOTO IS, TOCKOIBKY IPH JaHHOM
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¢dopme Opaka «Moit cBekp ObLT MouM nsacit (Oparom moceit Matepu) omHOoBpeMeHHO» [Tam sxe]. [lomywaercs, uto
TEPMHUH 3aPOKIAETCS CIIe MPH KIacCU(DUKAIMOHHON CHCTEME POJICTBEHHBIX OTHONICHHIA.

KoruutueHas Mozeins «SWEOr» JT0BOJIBLHO TPOCTa B JPEBHEAHTIIMACKOM S3bIKE, TaK KaK CaM TEPMHUH BKIHOYAET
2 noHsITHs, U, coriacHo cioBapio bocBopra-Toitepa, onn Hmkecneayomme: «‘swehor”, es; m.

o afather-in-law

o the word is also used to translate consobrinus; a cousin Sueoér consobrinus» [12, p. 949].

B mocTpoeHHON HAaMU KOTHUTUBHOM MOJIETTH OTPAKEHBI OTH 2 3HAYEHUS.

Mogens,
AKTHBHPVIOLIAS
KOHTEKCT
«POJICTREHHHK,
KV3€H»:
sweor

Momens.,
AKTHBHPVIOILAS
KOHTEKCT «CBEKP»,
HWTCCThy,
sweor

Puc. 3. Koenumuenas mooeinb «sweor»

KoruurrvBHas MOJIENb TEPMUHA «SWEJEr» TAKXKE OUYEHb MPOCTA 110 CBOEH CTPYKTYPE, TAK €ro 3HAYEHHUE, COIJIac-
HO CJIOBAapIO, CIleMyolee: «SWeger, ¢; /.4 mother-in-law Sueger» [Ibidem, p. 947].

Monens,
AKTHBHPY KOLIAA
KOHTEKCT
WCBCKPOBLY,
«Tema»:
sweger

CBERPOBL

sweger

Puc. 4. Koenumuenas mooenv «sweger»

WTak, KOTHUTUBHBIC MOJICII TEPMUHOB «SWelIr», «SWeger» B IPEBHEAHTIIMICKOM S3bIKE MOXHO CUUTATH OJTHO-
CJIO)KHBIMH, YIIPOIIEHHBIMH, YTO CBHIETEIBCTBYET O YETKUX (DYHKIHSIX CBEKpa M CBEKPOBH (TECTS M TEIIH), XOTA
TEPMHH «SWeOr» 00JaaeT emie TakuM 3HaAYCHUEM KaK «POJCTBEHHUK, KY3€H».

Crenmyromue MOICTH HE OTIIMYAIOTCS MHOTO00pazneM QyHKITNH 1 KOHTEKCTOB. PaccMOoTpuM nx monpobHee.

KoruntuBHast MoeJab «tacor»

KoruuTuBHass MoOJens TepMHHA «tdcor» He 00JazaeT MHOrooOpasueM HamMeHoBaHMiA. COTMJIACHO CIIOBAapIO
Bocsopra-Tomnepa, JaHHBIA TEPMUH O3HaYaeT crieayromee: «“tacor” (-ur), es; m. A husband's brother, brother-
in-law» [Ibidem, p. 967].

Moaens.
AKTHEF 1p\ HOLLaA
KOHTCKCT «ICBEPb.
CBOMAR

ticor

& &>

Puc. 5. Kocnumusnas mooens «tacor»

IIpu OCTPOEHUH YIPOLIEHHONH KOIHUTHBHON Mojenu «tACOry» BBIIEISETCS KOHTEKCT «IEBEPHY, «CBOSK)», YTO

COOTBETCTBYET IPAMOMY 3HAYCHHIO JJAHHOTO TEpMUHA «OpaT MyxKay.
KorautuBHasi MoJeJib «adum» H «Snoru»

TepMHH «35Th» CBS3BIBAIOT C «ZeM» — GKEHUTHCS JIATUHCKOTO MPOUCXOXKACHUS U C H.-€. «ZEN» — «POXKAATHCS.
CyIecTBYIOT MHEHHS 00 OTCYTCTBHHU OOIIET0 WHIOCBPOIICHCKOTO Ha3BaHUS «3AThY», TaK KaK IPH TOIBITKE BOCCTa-
HOBUTH JIAHHBIA TEPMUH HAOIIOMACTCS P PACXOXKIEHHUM. J[peBHEAHTIHICKUI TepMUH «adumy obmagaer cie-
IYIOIUMH 3HAYCHUSAMHU, COTJIACHO CJIOBAPIO: 3ATh, MY JOYCPH, MY>K CECTPBI — M MPEJACTABIACT COOOM YMPOIICH-
HYI0 KOTHUTUBHYIO MOJIEJb.
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Mozens.

AKTHBHPYVIOLAA

KOHTCRCT «3ATb». <: E>

adum

Puc. 6. Koenumusnas mooens «adumy

«Adum - es; m. A son-in-law, a daughter's husband, a brother-in-law, a sister's husband; gener; sororis, ut et patris,
sororis maritus» [[bidem, p. 59].

Tak, B «beoBynb(he» pH ONMMUCAaHUN CTPAITHBIX COOBITHIT HaxoauM crenyrorrie crpoku: «Sele hlifade, heah ond
horngeap, headowylma bad, ladan liges; ne wees hit lenge pa gen pet se ecghete apum swerant efter weelnide
weecnan scolde» [5, ¢. 80]./

«JloM BO3BBIIAJICS, POTAMH YBEHYAHHBIN;

HEJIOJITOBEYHBIH, OH Oy/IeT npenaH

IUTAMEHH SIPOMY B PACIIPe MEX CTapbIM

TECTEM U 35TeM — CKOPO HarpSHYIH

310 1 youiicTBo» (mepeBon B. Tuxomuposa) [Tam xe].

TepMuH «3ITh» TaK ke, KaK U BCE TEPMHHBI CBOHCTBA, HE SBIIETCS PAaCHpPOCTPAHEHHBIM B TEKCTaxX APEBHE-
AHTIIMHACKOM JIUTEPATypHI, TI03TOMY CTPO(bI «BeoByb(ay, Tae BCTpeyarTes cpasy 2 TepMHUHA CBOWCTBA: «adumy
U «SWeOr», — TPEIICTABIAIOTCS OYCeHBb IIEHHBIMHU IIJIsI HAIIETO MCCIICNIOBAHUS, TaK KaK OHHM YKa3bIBalOT Ha BO3MOXK-
HBIC PACIIPH U BPaXKIy MEXIy TAKUMHU POIACTBEHHUKAMH KaK TECTh U 34Th, M BOOOIIEC Ha BO3MOKHOE 3HAUCHUE Tep-
MHHA «SWeOI» KaK «TeCTh).

WnunoeBpomnelickoe *SNUSO-S ABISUIOCH MPEIMETOM OTPOMHOTO KOJHUYECTBA THMOJIOTHYECKUX HCCIIEIOBAaHHM.
CornacHo cBOe€i 3ByKOBOI OIM30CTH M aCCOIMALIUY C IPYTHM TEPMHUHOM, TAKUM KakK *SUNUS, JaHHBIA TEPMUH UMeEI
clenyoliee 3HaUeHUe: «CHOXa — )KeHa chbiHa». Ho ompeneneHHas yacTh WccleI0BaTeNei CBA3BIBAIOT JaHHBIA Tep-
MHH C *SNeu — «Bsi3aTh», TaK KaK B 0003HAUYCHHUHU POJCTBA JTOBOJBHO YaCTO YMOTPEOISUTUCH OCHOBBI CO 3HAUCHUEM
«BsA3aTh, CBA3BIBATH». Hanpumep, u.-e. *bhendh-, *Sieu- B 0003HaYeHUM POICTBA U CBONCTBA — «CBA3AHHBIN)» B 3HA-
YCHUU «CBSI3aHHBIN POJICTBCHHBIMH y3aMU». MeHee TOKa3yeMbIMH OCTAIOTCS TaKUEe ITUMOJIOTHUCCKUE OOBSICHEHUS
KaK «KOpMUWJIMLA AETel», T.€. 3TO Ta, KOTOpas KOpPMUT MOJIOKOM ferteid [4, c. 173].

VY A. B. HcadeHKoO CyIIecTBOBaJI0O MHEHHE, UTO H.-€. SHUSO-S BOCXOIUT K KPOCC-Ky3eHHOMY OpaKy MaTpuapxara
U MOKET 0003HaYaTh HE TOJBKO (OKCHY CBIHA», HO U IUIEMSHHHUITY», «KpOCC-Ky3UHY» CBIHA, €CITH MPEATIOI0XKHUTh,
410 IpeBHsAS (opMma Opaka He co3fana YCIOBHH JUIS MOSBICHUS CICHHUAIBHBIX TEPMHHOB «CHOXa», «35Th» (OTHO-
IICHUS JIETKO YKJIabIBaJIMCh B CYIIECTBYIOIINE OHATHS «IUIEMSHHHIIAY, IUIEMSHHUKY) [7, ¢. 365]. Torna naHHBIH
TEPMUH KaK TEPMHUH CBOMCTBA BO3ZHHUKAET IMO3KE KPOCC-Ky3eHHOTO Opaka.

KornutuBHasi Mozenb «CHOXa» BBIpAXAeTCs depe3 TEPMHUH «SNOrU», KOTOPBIH, COIIAaCHO CJIOBaplo, O3HA4aeT
crenyomiee: «f. A daughter-in-law Snoro nurus, Wrt. Voc. ii. 115, 3: 83, 83. Snoru, 73, 52: 60, 49: i. 52, 10.
Snoru, snora, ZElfc. Gr. 11; Zup. 79, 18.» [12, p. 892].

Mojens.,

AKTHBHPYIOIIAS <::J E>
KOHTEKCT «CHOXAMN,

snoru

Puc. 7. Kocnumusnas mooenv «snoruy

TepMuH «Snoru» MMEET BBINICONMCAHHYIO KOTHUTUBHYIO MOJENb, YKa3bIBAIOIIYI0 HA OJHO3HAYHOCTH JAAHHOTO
TE€pPMHUHA.

TepmuHOIOTHS CBOMCTBA HE TaK pa3HOOOpa3Ha B APEBHEAHTIIMHCKOM SI3bIKE, KAK TEPMUHOJIOTHS KPOBHBIX POJI-
CTBEHHMKOB. bojee Toro, TepMHUHBI CBOICTBA B JPEBHEAHIIMNHCKOM SI3bIKE IIPECTABICHBI HE BCE B aHAIU3UPYEMBIX
TEKCTaX APEBHEAHTNUIICKON JIUTEpaTypbl, YTO BBIPAXKAETCSd B OTCYTCTBHMM HAMMEHOBAHUN ISl TAKUX MOHATHUI
KaK «JI€BEPb», «30JI0BKA», «CBOSUCHULIA.

[MpakTHyeckn paBHbIE MO3MLIUK MY)Ka M KEHBI B JPEBHETEPMAHCKOM OOIIECTBE OOYCIIOBJICHBI MOHOT'AMHUEH.
KracTeps! 3THX MOHATHI HMEIOT HACHTHYHYIO PAHabHYI0 CTPYKTYpY. [louTn Bce ocTanbHble, HEMHOTOUNCIICHHBIE
TEPMHUHBI CBOHCTBA: «CBEKpP, CBEKPOBb, /I€BEPH, CBOSK, 35Th, CHOXa» — CBHAETEILCTBYIOT O TIIaBEHCTBE POJICTBEH-
HHUKOB CO CTOPOHBI MyXa, TaK KaK YKa3bIBalOT Ha POJACTBEHHHUKOB 110 MY>XCKOH JTHHUH.
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Wrak, HaMui ObUIM OXapaKTepPH30BaHbI W MPOAHAIM3UPOBAHbI T€HICPHbIC MOHSATHS, BBIPAKECHHbIC TEPMHUHAMHU
CBOWCTBA, B paMKax JPCBHEAHTIUICKON JIUTEPATYPHI C UCHOIB30BAHUEM IIETIOCTHOTO MOX0/1a K OMUCAHUIO TCPMHU-
HOB KPOBHOTO POJICTBA M CBOMCTBA (CITOCOOOB WX PENPE3CHTAINH) B aHTIIOCAKCOHCKOHN JIUTEpaType (TEPMUHBI HC-
CJIEJIOBaHBI B COYCTAHUH CEMHOTHYCCKOTO U KOTHUTUBHOTO TIOJIXOJIOB).
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THE ANALYSIS OF STRUCTURES OF COGNITIVE MODELS OF AFFINITY
BY THE MATERIAL OF THE OLD ENGLISH TEXTS

Khvostenko Anna Aleksandrovna
Novosibirsk State Technical University
anna.khvostenko@ngs.ru

The article is devoted to the analysis of the structures of cognitive models of affinity by the material of the Old English texts.
It is shown that the semantic content of the model and its structure depends on the frequency of the use of this or that term
in the texts of the Old English literature. The frequency of the use of this or that term in the works of fiction of the Anglo-Saxon
society shows the importance or the secondary role of such social phenomenon as affinity.

Key words and phrases: terms of affinity; cognitive models; etymological analysis; Anglo-Saxon society; Old English period.

YK 821.352.39

Cmamus nocesujena u3yueHuro YUCI08bIX Cyegepuil 6 a0bleCKOU TUHeBOKYIbmype. Bviseneno nanuyue HymepamusHbix
cyegeputl, C8A3AHHBIX CO 300P0BbeM, NPUPOOHBIMU AGLEHUAMU U NO2000LL, HCEHUMBOOU U 3amydcecmeom. Aemop npu-
X00um K 8bl1800y 0 MOM, YMO 8 A0bl2CKOU TUH2BOKYIbmype Ooabuiee NpeOnoumeHue omoaemes Yuciam HeuenmHsiM.
Kax nokazvieaem ananus, ¢ uuciamu 6bl — «cemby U ujbl — «MpU» CEA3AHO HAUbOIbUee Konuuecmso cyegeputi. Om-
Meuaemcsi, Ymo HeKOmopble YUCTIO8ble Cyedepust YMEepOUNUCh 8 KabapOUHO-4ePKeCCKOM 53bIKe 8 KaUeCmee UOUOM.

Kniouesvie cnosa u qbpa:«:bz: CYCBCpHs; YMCJIa; IPUMETDI; A3bIKOBAsA KapTHHA MUPA; aAbII'CKAd JIUHIBOKYJIbTYpPA.
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Hucmumym eymanumaphuix uccieooganuti — unuan Kabapouno-bankapcrkozo nayunoeo yenmpa
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YW CJIOBBIE CYEBEPHS B AJIBII'CKOM JIMHTBOKYJILTYPE

[IpHOpUTETHBIM HAIPABICHHEM COBPEMEHHOM JIMHIBUCTHYECKOM HAYKH SIBISIETCS HCCIIEMOBAHUE S3BIKOBBIX
MPOIIECCOB B TECHOM CBSI3U C YEIOBEKOM, €r0 CO3HAHHEM, MBIILICHHEM, MEHTAIUTETOM M JTYXOBHO-IIEHHOCTHOM
opueHTanreil. B paMkax JaHHOTO HampaBieHHsS M3YYCHHE STHOCTICIMPUIECKUX S3BIKOBBIX CIMHUIL TPEACTABISICT
0CO0YIO0 IICHHOCTb.

IIpuMeThI, TIOBEPhSI U CYEBEPUSI — OTO 3HAYNMBIC MCTOYHHKY CBEICHHM O KYJIBTYpE, TPAIWIUSAX W MCHTAIUTETE
HAIlMH, B HUX Kak Obl 3apuKCUpOBaHbl MU(BI, JIET€H IbI, 00bIYan Hapoa. VI B CBA3M C 3THM MPUMETHI U CYEBEPHS B 110-
CIIeJIHVE JIECSTHIICTHS M3Y9IaloTCsI Kak 0COOBIE JIMHIBOKYIIBTYPOIOTHIECKHE eUHHUIIBI. [[eHHOCTh TaKuX €IUHHIL TIOBBI-
IIAETCSI B TEX CITy4asix, KOrJa B UX COCTABE MPUCYTCTBYIOT CUMBOJIbHBIE, 3HAKOBBIE COCTABIONIHE. K TaKuM 3HAKOBBIM
SIMHAIIAM MOYKHO OTHECTH M YHCIIOBBIC KOMIIOHCHTHI. BaskHasi pojib 4mces B KyJIBTYpe MHOIHX HApOJIOB MHpa, I10-
BUIUIMOMY, OOBSICHSETCS TEM, YTO OHH 3aHUMAIOT IEHTPAIHLHOE MECTO B IMPEJICTABICHHAX O MOCTPOCHHU MHUPA.



